
Modello Luce Spessore Funzionamento Potenza Peso Dimensioni
Model Width Thickness Operation Power Weight Dimensions
Modell Breite Dicke Antrieb Leistung Gewicht Abmaß
Modele Largeur Epaisseur Fonctionnement Puissance Poids Dimensions
Modelo Largo Espesor Funcionamiento Potencia Peso Dimensiones

cm mm Kw Kg cm

Q-JOINT-PE 50 5 - 80 PED 0,80 80 65 x 50 x 100

Q-JOINT-PN 50 5 - 80 PNEUM 0,80 90 65 x 50 x 100
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FORMA CANALINO

Q-JOINT

Q-JOINT
Macchina per formare il canalino di apertura tra dorso e copertina del libro.

- Lame riscaldate da resistenze elettriche con termoregolazione 
- Versioni con funzionamento a pedale o pneumatico
- Dispositivo di ciclo automatico per regolare il tempo di pressione sul materiale   
  (optional – solo versione pneumatica)

• Rapida e precisa 
• Ingombro ridotto

Joint forming machine, to prepare the opening joint between 
cover and spine of the book

- Electrically heated blades with thermo-control 
- Versions with treadle or pneumatic operation
- Auto-cycle device for the pneumatic version, allows adjustment of   
  pressure time (optional)

• Fast and accurate 
• Small dimensions

Maschine, um die Öffnungsführung zwischen dem Buchrücken 
und dem Buchdeckel zu formen

- Die Klingen werden mittels elektrischen Widerständen mit Wärmeregler 
  aufgewärmt 
- Ausführungen mit Pedal oder pneumatischem Betrieb 
- Vorrichtung für den automatischen Zyklus bei der pneumatischen 
  Ausführung, welche es ermöglicht, die Andruckzeit einzustellen (optional) 

• Schnelle und präzise 
• Kleine Abmessungen 

Machine pour former le petit canal d’ouverture entre le dos et la 
couverture du livre

- Lames chauffées par résistances électriques avec thermo-réglage 
- Versions avec actionnement à pédale ou pneumatique 
- Dispositif pour le cycle automatique, pour la version pneumatique, pour 
  régler la durée du pressage (optional) 

• Rapide et precise 
• Petites dimensions

Máquina para marcar el cajo de abertura entre el lomo y la 
cubierta del libro

- Cuchillas calentadas para resistencias eléctricas con regulación térmica 
- Versiones con funcionamiento a pedal o neumático 
- Dispositivo de ciclo automático, para la versión neumática, permite de 
  regular la duración de la presión (optional) 

• Rápida y precisa 
• Pequeñas dimensiones

JOINT FORMING MACHINEEN
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FALZEINBRENMASCHINE

REPINCEUSE A CHAUD POUR LIVRES

MAQUINA MARCA-CAJO PARA LIBROS



CMC ITALIA S.r.l.
Via Caveto, 18
20095 Cusano Milanino (MI)

Tel  +39 02 6193682
Fax  +39 02 6197615
Mail  info@cmc-italia.com WWW.CMC-ITALIA.COM

History and Future of Bookbinding
CMC ITALIA produce macchine per Legatoria e Cartotecnica dal 1937, continuando a rinnovare la propria esperienza nel progettare sistemi di produzione d’avanguardia. 
	     manufactures machines for Bookbinding and Paper Converting since 1937, constantly renewing its experience in designing state-of-the-art production systems.
	     produziert Maschinen für Buchbinderei und Papierverarbeitung seit 1937, erneuert ständig ihre Erfahrung in der Entwicklung state-of-the-art Produktionsanlagen.
	     fabrique des machines pour la Reliure et le Cartonnage depuis 1937, renouvelant sans cesse son expérience dans la conception des systèmes de production d’avant-garde.
	     fabrica máquinas para la Encuadernación y la Carpeteria desde 1937, renovando costantemente su experiencia en projectar sistemas de production a la vanguardia.

MADE IN ITALY

Italian Design and Manufacturing
Made in Italy é sinonimo di qualità e tradizione. CMC ITALIA garantisce standard rigorosi nei processi di produzione, selezionando componenti di alta qualità per offrire macchinari affidabili ed produttivi.
	     means quality and tradition. Ensuring the highest standards in production processes CMC ITALIA chooses high quality components to offer reliable and profitable machines.
	     bedeutet Clustering Qualität und Tradition. CMC sorgt für höchste Standards in Produktionsprozessen und wählt hochwertige Komponenten, um zuverlässige und rentable Maschinen bieten.
	      est synonyme de qualité et de la tradition. CMC Italie assure les plus hauts standards dans les processus de production et choisit des composants de haute qualité pour offrir des machines fiables et rentables.
	     es sinónimo de calidad y de tradición. CMC ITALIA asegura los más altos estándares en los procesos de producción y elige componentes de alta calidad para ofrecer máquinas fiables y rentables.


